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FR55 Stručný návod k použití

Model Number (Číslo modelu)
Tato příručka se vztahuje na číslo modelu: FR55E0.

Vybalení zařízení
Vybalení zařízení z krabice.

1. Opatrně ze zařízení odstraňte veškerý ochranný materiál a uschovejte přepravní obal pro pozdější
uskladnění a přepravu.

2. Ověřte, zda jste obdrželi následující položky:

• dotykový počítač,

•

• Průvodce předpisy

• Odolný ochranný obal (se zařízením uvnitř)

3. Zkontrolujte, zda není zařízení poškozené. Pokud některé zařízení chybí nebo je poškozené, ihned se
obraťte na globální středisko zákaznické podpory.

4. Před prvním použitím zařízení odstraňte ochrannou přepravní fólii, která zakrývá displej a okénko
kamery.

Popis zařízení
V této části je uveden seznam funkcí dotykového počítače FR55.

Obrázek 1    Pohled zepředu a z boku
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FR55 Stručný návod k použití

Číslo Položka Popis

1 6 palců Dotyková
obrazovka LCD

Zobrazuje všechny informace potřebné k provozu zařízení.

2 Přední kamera (8
MP)

Pořizuje fotografie a videa.

3 Přijímač Slouží k přehrávání zvuku v režimu sluchátek.

4 Snímač
vzdálenosti/světla

Rozpoznává vzdálenost a intenzitu okolního světla a upravuje míru
podsvícení displeje.

5 LED stavu baterie Indikuje stav nabíjení baterie během nabíjení a oznámení z aplikace.

6 Programovatelné
tlačítko

Přizpůsobitelné tlačítko, které slouží k přiřazení různých akcí, jak je
považováno za vhodné.

7 Tlačítko PTT Obvykle se používá pro komunikace PTT. Tam, kde platí regulační
omezení lze toto tlačítko nakonfigurovat pro použití s jinými aplikacemi.

8 Tlačítko zvýšení/
snížení hlasitosti

Zvyšuje a snižuje hlasitost zvuku (programovatelné).

Tabulka 1    FR55 Přední a boční položky

Obrázek 2    Pohled zezadu a shora

Číslo Položka Popis

1 Mikrofon Používejte ke komunikaci v režimu telefonu/handsfree, nahrávání zvuku a
potlačení hluku.

Tabulka 2    Zadní a horní položky
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FR55 Stručný návod k použití

Číslo Položka Popis

2 Nouzové
tlačítko

Lze použít k odeslání nouzového upozornění.

Zadní běžné
kolíky I/O

Zajišťují komunikaci s hostitelem a audio zařízením a nabíjení zařízení
pomocí kabelů a příslušenství.

4 Západky
pro uvolnění
baterie

Chcete-li baterii vyjmout, stiskněte obě západky a zvedněte ji.

5 Baterie Zajišťuje napájení zařízení.

6 Body řemínku
na ruku

Upevňovací body pro řemínek na ruku. 

7 Zadní
fotoaparát (16
MP) s bleskem

Pořizuje snímky a videa s bleskem pro osvětlení záběrů a snímků.

8 Tlačítko
napájení

Zapíná a vypíná displej. Stisknutím a podržením tlačítka zařízení vypnete,
restartujete nebo uzamknete.

Tabulka 2    Zadní a horní položky (Continued)

Obrázek 3    Pohled zdola

Číslo Položka Popis

10 Reproduktor Poskytuje zvukový výstup pro přehrávání videí a hudby. Poskytuje zvuk
v režimu reproduktoru.

11 Vstupní kolíky
stejnosměrného
proudu

Napájení/uzemnění pro nabíjení (5 V DC až 9 V DC).

12 Mikrofon Používejte ke komunikaci v režimu telefonu/handsfree, nahrávání zvuku a
potlačení hluku.

13 USB Type C a 2
nabíjecí kolíky

Zajišťuje napájení zařízení pomocí I/O rozhraní USB-C se 2 nabíjecími kolíky.

Tabulka 3    Spodní položky

Nastavení zařízení
Tato část popisuje první sestavení a zapnutí přístroje.

První použití zařízení:
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FR55 Stručný návod k použití

1. Nainstalujte kartu nano SIM

2. V závislosti na konfiguraci nainstalujte kartu micro Secure Digital (SD), kartu SAM nebo další kartu nano
SIM podle potřeby (volitelné).

POZNÁMKA: FR55 má tři varianty dat/paměti: Duální karta SIM, SIM+SAM a SIM+SD. Umístění
karty SIM je neměnné, ale sekundární slot se liší.

3. Vložte baterii.

4. Upevněte řemínek na ruku (volitelné).

5. Nabijte zařízení.

6. Zapněte zařízení.

Instalace karty SIM

Tato část popisuje, jak nainstalovat SIM kartu, která je nutná pro volání, zasílání textových zpráv a přenos
dat přes mobilní síť. Slot se nachází pod baterií.

UPOZORNĚNÍ—ESD: Dodržujte příslušná opatření týkající se elektrostatického výboje (ESD),
aby nedošlo k poškození karty SIM. Mezi řádná opatření týkající se elektrostatického výboje patří
mimo jiné práce na podložce ESD a zajištění správného uzemnění obsluhy.

1. Zvedněte přístupová dvířka.
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2. Posuňte držák karty SIM do odemknuté polohy.

POZNÁMKA: V závislosti na konfiguraci používaného zařízení FR55 se rozložení paměťových/
datových slotů bude lišit. Konfigurace je uvedena na přístupových dvířkách. Postup instalace
karty SIM zůstane stejný.

3. Zvedněte dvířka držáku karty SIM.

4. Vložte kartu SIM do držáku karty kontakty směrem dolů.

5. Zavřete dvířka držáku karty SIM.
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6. Posuňte držák karty SIM do zamknuté polohy.

POZNÁMKA: Aby bylo zajištěno správné utěsnění zařízení, je nutné přístupová dvířka opět vložit
a bezpečně usadit.

7. Znovu nainstalujte přístupová dvířka.

Aktivace karty eSIM

Aktivace eSIM v zařízení.

Než kartu eSIM přidáte, požádejte vašeho operátora o službu eSIM a její aktivaci nebo QR kód.

POZNÁMKA: Ujistěte se, že máte režim Letadlo OFF (VYPNUTÝ).

1. Na zařízení se připojte k internetu prostřednictvím Wi-Fi nebo mobilních dat s nainstalovanou kartou
SIM.

2. Přejděte do Settings (Nastavení).

3. Dotyk Network & internet (Síť a internet) > Mobile Networks (Mobilní sítě).

4. Klepněte na + (+) vedle položky SIMs (Karty SIM), pokud je již karta SIM nainstalovaná, nebo klepněte
na SIMs (Karty SIM), pokud nemáte nainstalovanou žádnou kartu SIM.

POZNÁMKA: Aby bylo možné pokračovat, musí být vytvořena nebo již používán zámek
obrazovky.

Zobrazí se obrazovka Mobile network (Mobilní síť).
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5. Vyberte buď:

• MANUAL CODE ENTRY (RUČNÍ ZADÁNÍ KÓDU) pro zadání aktivačního kódu, nebo

• SCAN (SKENOVAT) pro naskenování QR kódu a stažení profilu karty eSIM.

Zobrazí se dialogové okno Confirmation!!! (Potvrzení!!!).

6. Klepněte na OK (OK).

7. Zadejte aktivační kód nebo naskenujte QR kód.

POZNÁMKA: Pokud zadáváte aktivační kód ručně, budete muset pokračovat výběrem
možnosti Next (Další).

Zobrazí se zpráva Downloading a profile (Stahování profilu) následovaná otázkou Use <Network
Name>? (Použít <název sítě>?).

8. Klepněte na ACTIVATE (AKTIVOVAT).

9. Klepněte na Done (Hotovo).

Karta eSIM je nyní aktivní.

Deaktivace karty eSIM

Kartu eSIM dočasně vypněte a znovu ji aktivujte později.

POZNÁMKA: Ujistěte se, že máte režim Letadlo OFF (VYPNUTÝ).

1. Dotyk Network & internet (Síť a internet) > SIMs (Karty SIM).

2. V části Downloaded SIM (Stažená karta SIM) klepněte na název karty eSIM, kterou chcete deaktivovat.

3. Klepnutím na přepínač Use SIM (Použít kartu SIM) kartu eSIM vypněte.

4. Klepněte na Yes (Ano).

Karta eSIM je deaktivovaná.

Vymazání profilu karty eSIM

Vymazáním profilu karty eSIM se karta úplně odstraní ze zařízení.

Kartu eSIM po vymazání ze zařízení již nemůžete dále používat.

POZNÁMKA: Ujistěte se, že máte režim Letadlo OFF (VYPNUTÝ).

1. Dotyk Network & internet (Síť a internet) > SIMs (Karty SIM).

2. V části Downloaded SIM (Stažená karta SIM) klepněte na název karty eSIM, kterou chcete vymazat.

3. Klepněte na Erase (Vymazat).

POZNÁMKA: Aby bylo možné pokračovat, musí být vytvořena nebo již používán zámek
obrazovky.

Zobrazí se zpráva Erase this downloaded SIM? (Vymazat tuto staženou kartu SIM?).

4. Klepněte na Erase (Vymazat).

Profil karty eSIM je ze zařízení vymazán.
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FR55 Stručný návod k použití

Instalace karty microSD

Slot pro kartu microSD poskytuje sekundární stálé úložiště. Slot se nachází pod baterií. Další informace
naleznete v dokumentaci dodané s kartou. Dodržujte doporučení výrobce ohledně použití.

UPOZORNĚNÍ—ESD: Dodržujte příslušná opatření týkající se elektrostatického výboje (ESD), aby
nedošlo k poškození karty microSD. Mezi řádná opatření týkající se elektrostatického výboje patří
mimo jiné práce na podložce ESD a zajištění správného uzemnění obsluhy.

POZNÁMKA: To platí pouze pro konfigurace karty SIM+microSD.

1. Zvedněte přístupová dvířka.

2. Posuňte držák karty microSD do otevřené polohy.

3. Zvedněte dvířka držáku karty microSD.
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4. Vložte kartu microSD do držáku karty a ujistěte se, že se zasune do úchytek na obou stranách dvířek.

5. Zavřete držák karty microSD.

6. Posuňte držák karty microSD do zamknuté polohy.

DŮLEŽITÉ: Aby bylo zajištěno správné utěsnění zařízení, je nutné přístupový kryt opět vložit
a bezpečně usadit.
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7. Znovu nainstalujte přístupová dvířka.

Instalace karty SAM nebo druhé SIM karty

Tato část popisuje, jak nainstalovat kartu SAM nebo druhou kartu SIM. Slot se nachází pod baterií.

UPOZORNĚNÍ—ESD: Dodržujte příslušná opatření týkající se elektrostatického výboje (ESD),
aby nedošlo k poškození karty SIM. Mezi řádná opatření týkající se elektrostatického výboje patří
mimo jiné práce na podložce ESD a zajištění správného uzemnění obsluhy.

POZNÁMKA: Toto uspořádání slotu pro paměť / datovou kartu se vztahuje pouze na konfigurace
SIM+SIM a SIM+SAM.

1. Zvedněte přístupová dvířka.
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2. Posuňte držák karty do odemknuté polohy.

3. Zvedněte dvířka držáku karty.

4. Vložte požadovanou kartu do držáku s karty kontakty směrem dolů.

5. Zavřete dvířka držáku karty.

6. Posuňte držák karty do zamknuté polohy.

POZNÁMKA: Aby bylo zajištěno správné utěsnění zařízení, je nutné přístupová dvířka opět vložit
a bezpečně usadit.
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7. Znovu nainstalujte přístupová dvířka.

Vložení baterie

Tato část popisuje, jak vložit baterii do zařízení.

POZNÁMKA: Do prostoru pro baterii NEVKLÁDEJTE žádné štítky, rytiny, inventární značky,
nálepky ani jiné předměty. Mohlo by to ohrozit zamýšlenou funkci zařízení nebo příslušenství.
Mohou být ovlivněny úrovně výkonu, jako je například těsnění (stupeň krytí (IP)), výkon v případě
nárazu (upuštění a pád), funkčnost, odolnost vůči teplotě.

1. Vložte a baterii spodní částí napřed do přihrádky na baterii v zadní části zařízení.

2. Zatlačte baterii dolů, dokud nezapadne na místo.

Dobíjecí lithium-iontová baterie s majákem BLE

Toto zařízení využívá dobíjecí lithium-iontovou baterii pro usnadnění připojení majáku Bluetooth Low
Energy (BLE). Při aktivaci baterie vysílá signál BLE po dobu až sedmi dnů, když je zařízení vypnuto z
důvodu vybití baterie.
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POZNÁMKA: Zařízení vysílá Bluetooth maják pouze tehdy, když je vypnuté nebo v režimu
Letadlo.

Další informace o konfiguraci sekundárního nastavení BLE naleznete na adrese techdocs.zebra.com/emdk-
for-android/13-0/mx/beaconmgr/.

Dobíjecí lithium-iontová bezdrátová baterie

Použijte dobíjecí lithium-iontovou baterii pro usnadnění bezdrátového nabíjení.

POZNÁMKA: Dobíjecí bezdrátová baterie Li-Ion se musí používat společně se zařízením v
kolébce Zebra Wireless Charge Vehicle Cradle nebo bezdrátových nabíječkách s certifikací Qi.

Maják BLE

Dobíjecí Li-Ion baterie umožňuje použití výstražného majáku Bluetooth Low Energy (BLE). Při aktivaci
baterie vysílá signál BLE po dobu až sedmi dnů, když je zařízení vypnuto z důvodu vybití baterie.

POZNÁMKA: Zařízení vysílá Bluetooth maják pouze tehdy, když je vypnuté nebo v režimu
Letadlo.

Další informace o konfiguraci sekundárního nastavení BLE naleznete na adrese techdocs.zebra.com/emdk-
for-android/13-0/mx/beaconmgr/.

Nabíjení zařízení
K dosažení nejlepších výsledků nabíjení používejte pouze nabíjecí příslušenství a baterie Zebra. Nabíjejte
baterie při pokojové teplotě, když je zařízení v režimu spánku.

Zařízení přejde do režimu spánku, když stisknete tlačítko Napájení nebo po určité době nečinnosti.

Baterie se nabije z plně vybité na 90 % přibližně za 2 hodiny. V mnoha případech poskytuje 90% nabití
dostatek energie pro každodenní použití. V závislosti na profilu používání může 100% nabití vydržet
přibližně 14 hodin používání.

Zařízení nebo příslušenství vždy provádí nabíjení baterie bezpečným a inteligentním způsobem a
signalizuje prostřednictvím kontrolky LED, když je nabíjení deaktivováno z důvodu abnormálních teplot,
a na displeji se zobrazí upozornění.

Teplota Chování při nabíjení baterie

20 až 45 °C (68 až 113 °F) Optimální teplotní rozsah nabíjení.

0 až 20 °C (32 až 68 °F) / 45 až 50 °C (113 až 122 °F) Nabíjení se zpomaluje, aby se optimalizovaly
požadavky JEITA buňky.

Pod 0 °C (32 °F) / nad 50 °C (122 °F) Nabíjení se zastaví.

Nad 55 °C (131 °F) Zařízení se vypne.

Nabíjení hlavní baterie:

1. Připojte nabíjecí příslušenství k příslušnému zdroji napájení a připojte jej k zařízení.
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2. Vložte přístroj do kolébky nebo jej připojte k napájecímu kabelu (minimálně 9 V DC / 2 A).

POZNÁMKA:

Zařízení se zapne a začne se nabíjet. Kontrolka LED nabíjení/oznámení během nabíjení žlutě
bliká a po úplném nabití se rozsvítí zeleně.

Kontrolky nabíjení

Kontrolka LED nabíjení/upozornění indikuje stav nabíjení. 

Stav Barva LED Označení

Vypnuto Zařízení se nenabíjí.

• Zařízení není správně vloženo do kolébky nebo není
připojeno ke zdroji napájení.

• Nabíječka/kolébka není napájena.

Pomalu bliká žlutě

(1 bliknutí každé 4
sekundy)

Zařízení se nabíjí.

Pomalu bliká červeně

(1 bliknutí každé 4
sekundy)

Zařízení se nabíjí, ale baterie je na konci životnosti.

Svítí zeleně Nabíjení dokončeno.

Svítí červeně Nabíjení je dokončeno, ale baterie je na konci životnosti.

Rychle bliká žlutě

(2 bliknutí za sekundu)

Chyba nabíjení. Například:

• Teplota je příliš nízká nebo příliš vysoká.

• Nabíjení trvá příliš dlouho a stále nebylo dokončeno (obvykle
12 hodin).

Tabulka 4    Kontrolky LED nabíjení/upozornění
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Stav Barva LED Označení

Rychle bliká červeně

(2 bliknutí za sekundu)

Chyba nabíjení a baterie je na konci životnosti. Například:

• Teplota je příliš nízká nebo příliš vysoká.

• Nabíjení trvá příliš dlouho a stále nebylo dokončeno (obvykle
12 hodin).

Tabulka 4    Kontrolky LED nabíjení/upozornění (Continued)

Nabíjení náhradní baterie

Tato část obsahuje informace o nabíjení náhradní baterie. K dosažení nejlepších výsledků nabíjení
používejte pouze nabíjecí příslušenství a baterie Zebra.

1. Vložte náhradní baterii do slotu pro náhradní baterii.

2. Zkontrolujte, zda je baterie správně usazena.

Kontrolka LED nabíjení náhradní baterie bliká, což indikuje nabíjení.

Baterie se nabije z plně vybité na 90 % za přibližně 2,5 hodiny. V mnoha případech poskytuje 90% nabití
dostatek energie pro každodenní použití. V závislosti na profilu používání může 100% nabití vydržet
přibližně 14 hodin používání.

Příslušenství pro nabíjení

K nabíjení zařízení a/nebo náhradní baterie použijte jedno z následujících příslušenství.

Nabíjení a komunikace

Dobíjí se KomunikacePopis Číslo dílu

Baterie
(v zařízení)

Náhradní
baterie

USB Ethernet

Nabíjecí kolébka s 1 slotem CRD-NGTC5-2SC1B Ano Ano Ne Ne
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Dobíjí se KomunikacePopis Číslo dílu

Baterie
(v zařízení)

Náhradní
baterie

USB Ethernet

Kolébka USB/Ethernet s 1
slotem

CRD-NGTC5-2SE1B Ano Ano Ano Ano

4-Slot Device Charge Only
Cradle a Spare Battery Charger

CRD-NGTC5-5SC4B Ano Ano Ne Ne

Nabíjecí kolébka s 5 sloty: CRD-NGTC5-5SC5D Ano Ne Ne Ne

Kolébka Ethernet s 5 sloty CRD-NGTC5-5SE5D Ano Ne Ne Ano

Nabíječka náhradních baterií se
4 sloty

SAC-
NGTC5TC7-4SCHG-01

Ne Ano Ano Ne

Nabíjecí/USB kabel CBL-TC5X-
USBC2A-01

Ano Ne Ano Ne

Nabíjecí kolébka s 1 slotem

Tato USB kolébka zajišťuje napájení, nabíjení náhradní baterie a komunikaci s hostitelem.

UPOZORNĚNÍ: Dbejte na dodržování pokynů pro bezpečné použití baterie popsaných
v referenční příručce k výrobku.

1 Napájecí kabel střídavého proudu

2 Zdroj napájení

3 Napájecí kabel stejnosměrného proudu

4 Slot na nabíjení zařízení
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5 Kontrolka LED napájení

6 Slot na nabíjení náhradní baterie

Nabíjecí kolébka USB/Ethernet 1-Slot

Nabíjecí kolébka USB/Ethernet 1-Slot nabíjí jedno zařízení a jednu náhradní baterii a zároveň připojuje
zařízení k síti Ethernet.

UPOZORNĚNÍ: Dbejte na dodržování pokynů pro bezpečné použití baterie popsaných
v referenční příručce k výrobku.

1 Napájecí kabel střídavého proudu

2 Zdroj napájení

3 Napájecí kabel stejnosměrného proudu

4 Slot na nabíjení zařízení

5 Kontrolka LED napájení

6 Slot na nabíjení náhradní baterie

7 Vstup napájecího kabelu stejnosměrného proudu

8 Ethernetový port (na sadě modulu USB na Ethernet)

9 Sada modulu USB na Ethernet

10 USB port (na sadě modulu USB na Ethernet)
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POZNÁMKA: Sada modulu USB na Ethernet (KT-TC51-ETH1-01) se připojuje pomocí USB
nabíječky s jedním slotem.

Nabíjecí kolébka s 5 sloty:

UPOZORNĚNÍ: Dbejte na dodržování pokynů pro bezpečné použití baterie popsaných
v referenční příručce k výrobku.

Nabíjecí kolébka s 5 sloty:

• Poskytuje napájení 5 V DC pro provoz zařízení.

• Pomocí adaptéru nabíječky pro 4 sloty lze současně nabíjet až pět zařízení nebo až čtyři zařízení a čtyři
baterie.

• Obsahuje základnu kolébky a kelímky, které lze nakonfigurovat pro různé požadavky na nabíjení.

1 Napájecí kabel střídavého proudu

2 Zdroj napájení

3 Napájecí kabel stejnosměrného proudu

4 Slot na nabíjení zařízení s podložkou

5 Kontrolka LED napájení
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Kolébka Ethernet s 5 sloty

UPOZORNĚNÍ: Dbejte na dodržování pokynů pro bezpečné použití baterie popsaných
v referenční příručce k výrobku.

Kolébka Ethernet s 5 sloty:

• Poskytuje napájení 5 V DC pro provoz zařízení.

• Připojuje až pět zařízení k síti Ethernet.

• Pomocí adaptéru nabíječky pro 4 sloty lze současně nabíjet až pět zařízení nebo až čtyři zařízení a čtyři
baterie.

1 Napájecí kabel střídavého proudu

2 Zdroj napájení

3 Napájecí kabel stejnosměrného proudu

4 Slot na nabíjení zařízení

5 1000Base-T

6 10/100Base-T LED
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4-Slot Device Charge Only Cradle a Spare Battery Charger

4-Slot Device Charge Only Cradle a Spare Battery Charger nabíjí až čtyři zařízení a čtyři náhradní baterie.

UPOZORNĚNÍ: Dbejte na dodržování pokynů pro bezpečné použití baterie popsaných
v referenční příručce k výrobku.

4-Slot Device Charge Only Cradle a Spare Battery Charger:

• Poskytuje napájení 5 V DC pro provoz zařízení.

• Nabíjí současně až čtyři zařízení a až čtyři náhradní baterie.

1 Napájecí kabel střídavého proudu

2 Zdroj napájení

3 Napájecí kabel stejnosměrného proudu

4 Slot na nabíjení zařízení s podložkou

5 Slot na nabíjení náhradní baterie

6 Kontrolka LED nabíjení náhradní baterie

7 Kontrolka LED napájení
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Nabíjecí/USB-C kabel

USB-C kabel se připevňuje na spodní část zařízení a lze jej snadno vyjmout, když se nepoužívá.

POZNÁMKA: Když je připojen k zařízení, zajišťuje nabíjení a umožňuje zařízení přenášet data do
hostitelského počítače.

Opravdová výměna baterie za provozu
Výměna hlavní baterie pomocí výměny za provozu umožňuje zařízení zachovat připojení Wi-Fi/WAN a
stálost paměti a zároveň vyměnit vybitou baterii za plně nabitou.

POZNÁMKA:

• Úroveň hlasitosti je při provádění výměny baterie za provozu nastavena na maximálně 50 % a
po výměně baterie je nastavena na původní hlasitost.

• Během výměny baterie za provozu je uchováno připojení ke sluchátkům přes Bluetooth či
kabel.

• Aplikace Push-to-talk udržují síťové připojení během opravdové výměny baterie za provozu,
dokud aplikace zůstane otevřená.

Po vyjmutí baterie záložní superkondenzátor okamžitě převezme opatření k údržbě systému, včetně
připojení Wi-Fi/WAN (pouze hlas, data a aktuální stav aplikací) po dobu 30 sekund. Během této doby může
uživatel stále komunikovat se zařízením. Displej se vypne a dotyková obrazovka je vypnutá, aby šetřila
energii.

Chcete-li zajistit, aby vaše zařízení zůstalo funkční po celou očekávanou dobu během výměny za provozu,
postupujte podle této tabulky:

Typ připojení Rozmezí teplot Podporované
typy hovorů

Funkční trvání

WAN 0 až 50 °C 5G VoNR, 4G VoLTE,
LAN VOIP

30 sekund

VOIP / LAN -10 až 50 °C LAN VOIP 30 sekund
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Po 30 sekundách bez baterie přejde zařízení do režimu nouzového (kritického) pozastavení, který udržuje
mezipaměť dalších 30 sekund. To umožňuje, aby zařízení obnovilo provoz namísto restartování, pokud je
baterie vyměněna v tomto 60sekundovém okně. Pokud není baterie včas znovu vložena, může dojít ke
ztrátě perzistence paměti, což způsobí restartování zařízení po vložení nabité baterie.

Příchozí hovory přijaté před výměnou baterie jsou pozastaveny a budou obnoveny po vložení nové baterie.
Výkon těchto hovorů závisí na teplotě a síle signálu.

Provedení opravdové výměny baterie za provozu

Tato část popisuje, jak provést výměnu baterie za provozu zařízení.

POZNÁMKA: Do prostoru pro baterii NEVKLÁDEJTE žádné štítky, rytiny, inventární značky,
nálepky ani jiné předměty. Mohlo by to ohrozit zamýšlenou funkci zařízení nebo příslušenství.
Můžou být ovlivněny úrovně výkonu, jako je například těsnění (stupeň krytí (IP)), výkon v případě
nárazu (upuštění a pád), funkčnost či odolnost vůči teplotě.

UPOZORNĚNÍ—POŠKOZENÍ VÝROBKU: Během výměny baterie nevkládejte ani nevyjímejte
kartu microSD, SAM nebo SIM.

1. Zkontrolujte oznamovací lištu a ujistěte se, že zařízení je připraveno k výměně baterie.

POZNÁMKA: Pokud zařízení není připraveno, zobrazí se oznámení Backup power not ready
for battery swap. (Záložní napájení není připraveno k výměně baterie.)

2. Odstraňte veškeré příslušenství, které blokuje přístup k baterii.

3. Zatlačte západky baterie dolů a dovnitř směrem ke středu zařízení.

UPOZORNĚNÍ: Nestrkejte prsty pod západky při tažení za baterii, mohlo by dojít k poškození
západek.
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4. Vytáhněte baterii ze zařízení.

POZNÁMKA: Budete mít 30 sekund na vložení nové baterie, nebo zařízení přejde do režimu
nouzového (kritického) pozastavení. Po celkem 60 sekundách bude zařízení po vložení
náhradní baterie restartováno.

5. Vložte náhradní baterii, spodní částí napřed, do přihrádky na baterii v zadní části zařízení.

6. Zatlačte baterii, dokud nezapadne na místo.

Ergonomické aspekty
Při používání zařízení se vyhýbejte extrémním úhlům držení zápěstí.
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AVOID EXTREME
WRIST ANGLES

Servisní informace
Servisní služby využívající díly s kvalifikací Zebra jsou k dispozici po dobu nejméně tří let po ukončení
výroby a lze si je vyžádat na adrese zebra.com/support.
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